The boxes in this left-hand column provide The Vocabulary Box lists Greek words that appear GNT ,UDE LESSON 1

parsing options for Greek verbs. in this section of Jude and/or 2Peter. , U DE 1 1 _2 . 2 PE 2 1 _2
- ' -
PERSON & NUMBER Roderick Graciano
] VOCABULARY Timothy Ministries
Singular Plural 2016
1st | We, Us Ayautaw
2nd You You 2 :
arnnuevol
3rd  He, She, It They , rI’V r!u S
ayann, n Diphthongs are marked in
» ’ e blue, letters with a shifted This right-hand box p_rovides extra info_on
AK-'rrTg)I[\Cj?,AI:RT TENSE FORMS (IGEA(I)OC, o pronunciation are in red. grammatical and other topics.

600Aog, 0

Durative Present ., .
Summary Future ewpnvn, n CONJUNCTIONS
Punctiliar Aorist g\eog, 10 e -
Durative Imperfect 0edg, 6 ‘ ‘
Stative Perfect « ’|C'1K(.OBOC o ot xal
Past Past Pluperfect , . 21 o
P Inooiic, 6 éav " STt
PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢ KMt,oc’ ,n’ ov
nat (o)
P NEGATIONS: NO/NOT
MOoOoD TNPEW
Indicative: Indicates TETNPNHEVOLG ouv, 0UX,
Imperative: Commands XpLotdc, 6 wﬁ
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PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Conversational Koine Greek: When To Just Say O0

VOICE Say o0 before a word beginning with a consonant: o0 vuatalet (2Pe 2.3).

Say oUk before a word beginning with smooth breathing: o0x oldaatv (Jud 1.10)
Say oUx before a word beginning with rough breathing: ody apaptavet (1Jo 5.18)
Passive: Subject acted upon < Say pn in a non-indicative statement: My ayaméte Tov xoopov (1Jo 2.15)
Middle: Subject involved in action

Active: Subject does action

This box is a place to write down insights that were surfaced by our discussion of the passage.




JUDE AND 2 PETER GNT: JUDE LESSON 1B

here is a relationship between the epistle of Jude and the epistle of 2 Peter. Scholars have not been able to prove whether (1) Jude copied

from 2Pe, (2) whether Peter copied from Jude, or (3) whether they both drew material from a third written source. The question doesn’t
matter very much, except to those trying to disprove the Petrine authorship of 2Pe. Nevertheless, comparing the parallel material cannot help
but give us additional insight as we go through the Grk text of Jude. We will begin with the:

SALUTATION
Jud 1.1 Tobdag ‘Ingod Xptotod dolidog, Gdedos Ot 2 Pe 1.1 Supewv ITétpos dodidog xal dméoTorog
‘TaxwfBov, Tois év Beid matpl Ryamyuévors [Aytacuévors] ‘Incol Xprotol Tolg igoTiov Nuiv Aayoliaw mioTv év
xal Inaol Xploté TeTnpyuévols xAntois- dixatoohvy Tod Beol nuév xal cwtiipos Inaol XpioTol-
2 E\eog Uiy xal eipivn xal dydamy mAnbuvheiy. 2 yapts ViV xal eipivy TAnbuvlein év émyvawaoet

ToU Oe0l xal Tyool Tol xupiov Hu&v.

WHO WAS JUDE?

We know he was the brother of James (Jude 1.1), but which James? E James son of Zebedee, brother of John and early martyr (Mat 4.21;
Act 12.2)? F James the son of Alphaeus, another of the twelve (Mat 10.3)? E] James the brother of Jesus, leader of the Jerusalem church
and author of the epistle of James (Mat 13.35; Act 12.17; 15.13; Gal 1.19; 2.9)?

It seems most likely that the author of Jude was the brother of James number E Jesus’ half-brother James (Mat 13.55), and thus
himself a half-brother of Jesus. If so, then Joh 7.5 implies that this Jude did not at first believe in Jesus, and should be distinguished from
Jude Thaddaeus who was one of the twelve (“Judas of James” = Thaddaeus, based on comparisons of the apostle lists in the gospels; Mar
3; Luk 6). This tentative conclusion means that our English versions are probably correct in interpreting the phrase’lovdavlakwpBou, of Luk
6.16 and Act 1.13, as “Judas son of James” (Jude the brother of James son of Mary, and Judas the son of James son of Alphaeus were two
different people, related to two different men named James). This conclusion would also mean that the author of Jude and the author of
James were brothers. These two were apostles, probably commissioned with the twelve after Christ’s resurrection (see 1Co 15.5-7), but
content to call themselves slaves (Jam 1.1; Jud 1.1).




PERSON & NUMBER

GNT: JUDE LESSON 2
JUDE 1.3-5; 2PE 2.1

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They
AnoSAL — TENSE FORMS

Durative Present ¢
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

VOCABULARY

ayanntog, n, ov
ayLog, o, ov
avOpwrmog, 0
artoé
ApVvEOuL
ApVoUEVOL
deonadtng, ov, 0
Enaywvilopot
EnaywvileoOou

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

MOOD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish
[Infinitive: Verbal Noun] «

KOLWVOG, R, OV
KUpLOG, O
TLOLPAKOAEW
TP ALKOLAQV
nioTig, N
ocwtnpeia, N
XapLg, f

Roderick Graciano
Timothy Ministries

Diphthongs are marked in 2016
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

THE BELOVED AND THE OTHERS

he epistle of Jude is addressed to a group

known as the Beloved. In contrast to the Be-
loved, there is another group, the ungodly. They
are often referred to ... as simply oUtol [these]
(vv. 8,10, 12,16, 19). They are a group of people
who are a secret part of the Beloved. In other
words, while the epistle makes a strong case for
a difference between us, the beloved, and them,
the ungodly, it also indicates that this division is
happening right within the group of people to
whom the epistle is addressed, the Beloved. The
Others are ... ungodly people who reject author-
ity ... This is a group who takes advantage of
God’s grace ... as well as their position within the
Christian community to lead a life that is lack-
ing in godliness, purity, and self-control. — Ruth
Anne Reese (2007).

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action «

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Learn Koine Greek phrases:

aywvilopal = “l am engaging in a struggle.”
énaywvilopat = “I am struggling for ...”
avtaywvilopal = “l am struggling against ...”




JUDE AND 2 PETER

GNT: JUDE LESSON 2B

Comparing the parallel material in Jude and 2Peter give us additional insight into the two apostle’s mutual concerns. We continue our exami-

nation with Jude’s call to:

CONTEND FOR THE FAITH

Jud 1.3 Ayamyrotl, méioav omoudyy motoUpevos ypadety vl mepl
THig %oWwijs NuidvV cwtyplag avayxny Eayov ypapar bulv mapaxaldy
émaywvileobal Tij dmaf mapadobeioy Tols dylow mioTeL.
4 A bl ¢ A 4 b
4 mapelgedvaay ydap Tives dvBpwot, ol TaAaL TpoyeYpauuevol &l
TolTo 7o xpipa, doePels, ™y Tol Beol Nudv xapita petatibévtes
b 3 4 1 1 14 14 \ A € ~ 3 ~

elg doéXyelay xal TOV udvov OeaméTHY xal xUptov Nudv Inoody
Xploov gpvolpevol.

5 Ymowviioar 0t Uubs Povdopat, eiddtag Vuds dmag mavta,
144 3 ~ 1 bl ~ 3 A U 1 A \ \
61t Inoolis Aadv éx yijc AlyVmtov owoas T6 0eUTEPOV TOUS W)

TIOTEVTAVTOS ATWAETEY,

2Pe 2.1 ’Eyévovto 0t xal Yevdompodijtal év 76 Aad, g xal &v
Oulv Eoovtar Yevdodidaoxatotl, oftives mapeloaéouaty aipéoels
3 4 1 1 b A b \ 4 3 A

amwlelas, xal TOV dyopacavta alTOVG OECTIOTHY APVOUUEVOL,

EMAYOVTES EQUTOLS TaYIVYY ATTWAELQY-

THE FAITH

For Jude’s use of the phrase, “the faith,” () miotig), compare Act 6.7; 13.8; 14.22; 16.5; 24.24; Rom 3.31; 12.16; 1Co 16.13; 2Co 13.5; Gal
1.23;3.26; 6.10; Eph 4.13; Phil 1.25,27; Col 1.23; 2.7; 2Th 3.2; 1Ti3.9; 4.1,6; 5.8; 6.10,12,21; 2Ti 3.8; 4.7; Tit 1.13; 2.2; Heb 12.2; Jam 2.1, 26;
1Pe 5.9. The article before miotic in these passages is not always translated in our English versions, and sometimes translators substitute
a pronoun. Reading these verses with the article can significantly alter how we understand them!




PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd Hf' She, It They
AnoSAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect «
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

VOCABULARY

ayyelog, 0
afetéw
aBetolow
diélog, n, ov
aiwviog, a, ov
aAoyog
apxayyeAlog, o
BAaohnHEW
BAaocdnuobowv
BAaodnuia, ry
dLaBolog, o
SLaAéyopon
SleAéyeto

MOOD
Indicative: Indicates «

Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish
[Infinitive: Verbal Noun]

Kpiotg, f
KupLOTNG, N
duoLK®G

GNT: JUDE LESSON 3
JUDE 1.5-10; 2PE 2.4,6,10-12

Roderick Graciano

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Timothy Ministries

THREE OT TYPES

church?

10)?

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action ¢

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

According to Jewish and early Christian under-
standing, “The law was not given to Moses by
God Himself, but reached him by the means
of angels (Acts 7:53; Gal. 3:19; Heb. 2:2).” —
Schiirer, Emil. A History of the Jewish People
in the Time of Jesus Christ, Second Division.
Vol. 1. (Edinburgh: T&T Clark, 1890), p. 344.

The detail that Michael and the devil disputed
over the body of Moses originates from (a
partially recovered) work called The Assump-
tion Of Moses. The story also echoes a vision
of Amram in the DSS (4Qs44 and 4Q545, in
which evil Malki-Resha and Melchizedek ar-
gue over who will rule Amram’s life).

OF MEN TROUBLING THE CHURCH

Jude begins his warning with three typo-
logical examples: EThe Israelites brought
out of Egypt who didn’t believe (cf. Num
14.11), E the angels who abandoned their
proper abode, and E Sodom and Gomor-
rah. In what way did these typological enti-
ties foreshadow deceitful infiltrators of the

Furthermore, how did the action of
Michael, in his dispute with the devil, pro-
vide a contrast to the infiltrators (Jude 1.9-




JUDE AND 2 PETER

GNT: JUDE LESSON 3B

COmparing the parallel material in Jude and 2Peter gives us additional insight into the two apostle’s mutual concerns. We continue our exami-

nation with Jude’s interpretation of:

THREE OLD TESTAMENT TYPES

Jud 1.5 “Ymowvfjoar 0¢ Opés Bodhopat, eiddtag Vudbs dmal
navta, 8t Tyoolic Aadv éx yijs AlydmTov cwaag To 0eVTEPOV TOVG
U MITTEVTAVTAS ATWAETEY, 6 QYyEAOUG TE TOUG W) THPNTAVTAS
Y €UtV apxNV GMa dmolmévtas TO 0oy oixnTyplov eig
xploty ueydins Nuépag deapols Gidiots OTo (ddov TeThpnxey: 7
wg Xbdopa xal Téuoppa xal ai mepl adtag mOAelg, TOV Guotov
Tpémov ToUTolg éxmopveloaoal xal ameAbolioal dmicw oapxds
Tépag, TpoxewTal Oelypa mupds alwviou dixny vméyovoat. 8
‘Opolws pévtol xal obtol évumvialduevor adpxa piv waivouaty,
xuptdtnTa 0t dbetoliow, 06fas 0t PAacdnuolow. 9 6 o2
MuyanA 6 dpyayyehos, 8te 6 diBodw diaxptvopevos OLleAeyeTo
mepl Tol Mwicéws crypatog, odx ETOAUNTEY xplaty émeveyxely
Bracdnulas, éMa eimev- Emmiwioar ot xUplog. 10 obtol O¢
Soa pév ovx oidagv Blacdnuolow, Soa 0t duoikds ws Ta

dloya (Ga émioTavtal, &v TouTols dbeipovTat.

2Pe2.4 Eiyap60eosayyéwy apaptnoavtwy odx édeloato, aMa
cetpals {ddou TapTapwoas mapéduxey eis xplaly TYPOUREVOUS, ...
6 xal mohelg Zodbuwy xal Topdppas Tedpuoas xataoTpodf

XATEXPLVEY, UTTO0ELypa UeMOVTWY doeBéaty TeBexds, ...

10 pdMota 0t ToUs dmiow oapxds év eémbuple waopod
TOPEVOUEVOUS  Xal XuploTNTos xatadpovolvtas. ToAuntal,
adBddels, 86&as ov Tpépouaty, PAacdnuodvres, 11 Smou &yyelot
loxUT xal Ouvvdper peiloves 8vtes o0 dépovaty xat’ aldTEV
BAagdnuov xpiaty.

12 obrot ¢, wg &hoya {Ba yeyevwnuéva duaixd el EAway xal
dbopdv, év ol dyvooliow Bhacdnuotvres, &v T dbopd adTEY

xal dBaphoovral, ...



JUDE: SUPPLEMENTARY TEXTS, PART 1 GNT: JUDE LESSON 3
The Testament of Naphtali 3.1 Be ye, therefore, not eager to corrupt your doings through covetousness or with ,U DE 1.5-10
vain words to beguile your souls; because if ye keep silence in purity of heart, ye shall understand how to hold
fast the will of God, and to cast away the will of Beliar. 2 Sun and moon and stars change not their order; so do
ye also change not the law of God in the disorderliness of your doings. 3 The Gentiles went astray, and forsook
the Lord, and changed their order, and obeyed stocks and stones, spirits of deceit. 4 But ye shall not be so, my

Roderick Graciano
Timothy Ministries

2016

children, recognizing in the firmament, in the earth, and in the sea, and in all created things, the Lord who made
all things, that ye become not as Sodom, which changed the order of nature. 5 In like manner the Watchers also changed the order of their
nature, whom the Lord cursed at the flood, on whose account He made the earth without inhabitants and fruitless.

Jubilees 4.21 And [Enoch] was therefore with the angels of God six jubilees of years. And they showed him everything which is on earth and in
the heavens, the dominion of the sun. And he wrote everything, 22 and bore witness to the Watchers, the ones who sinned with the daughters
of men because they began to mingle themselves with the daughters of men so that they might be polluted. And Enoch bore witness against
all of them. 23 And he was taken from among the children of men, and we led him to the garden of Eden for greatness and honor. And behold,
he is there writing condemnation and judgment of the world, and all of the evils of the children of men. 24 And because of him none of the
water of the Flood came upon the whole land of Eden, for he was put there for a sign and so that he might bear witness against all of the chil-
dren of men so that he might relate all of the deeds of the generations until the day of judgment.

5.1 And when the children of men began to multiply on the surface of the earth and daughters were born to them, that the angels of the LORD
saw in a certain year of that jubilee that they were good to look at. And they took wives for themselves from all of those whom they chose.
And they bore children for them; and they were the giants. 2 And injustice increased upon the earth, and all flesh corrupted its way; man and
cattle and beasts and birds and everything which walks on the earth. And they all corrupted their way and their ordinances, and they began to
eat one another. And injustice grew upon the earth and every imagination of the thoughts of all mankind was thus continually evil.

3 And the LORD saw the earth, and behold it was corrupted and all flesh had corrupted its order and all who were on the earth had
done every sort of evil in his sight. 4 And he said, “I will wipe out man and all flesh which | have created from upon the surface of the earth.”
5 But Noah alone found favor in the sight of the LORD.

6 And against his angels whom he had sent to the earth he was very angry. He commanded that they be uprooted from all their do-
minion. And he told us to bind them in the depths of the earth, and behold, they are bound in the midst of them, and they are isolated. 7 And
against their children a word went forth from before his presence so that he might smite them with the sword and remove them from under
heaven. 8 And he said, “My spirit will not dwell upon man forever; for they are flesh, and their days will be one hundred and ten years.” 9 And
he sent his sword among them so that each one might kill his fellow and they began to kill one another until they all fell on the sword and they
were wiped out from the earth. 10 And their parents also watched. And subsequently they were bound in the depths of the earth forever, until
the day of great judgment in order for judgment to be executed upon all of those who corrupted their ways and their deeds before the LORD.
11 And he wiped out every one from their places and not one of them remained whom he did not judge according to all his wickedness.



JUDE: SUPPLEMENTARY TEXTS, PART 2 GNT: JUDE LESSON 3D

1 Enoch 6.1 In those days, when the children of man had multiplied, it happened that there were born unto them handsome and beautiful
daughters. 2 And the angels, the children of heaven, saw them and desired them; and they said to one another, “Come, let us choose wives
for ourselves from among the daughters of man and beget us children.” 3 And Semyaz, being their leader, said unto them, “I fear that perhaps
you will not consent that this deed should be done, and | alone will become (responsible)d for this great sin.” 4 But they all responded to him,e
“Let us all swear an oath and bind everyone among us by a curse not to abandon this suggestion but to do the deed.”f 5 Then they all swore to-
gether and bound one another by (the curse). 6 And they were altogether two hundred; and they descended into 'Ardos, which is the summit
of Hermon. And they called the mount Armon, for they swore and bound one another by a curse. 7 And their names are as follows: Semyaz,
the leader of Arakeb, Rame’el, Tam’el, Ram’el, Dan’el, Ezeqel, Baraqgyal, As’el, Armaros, Batar’el, Anan’el, Zaqge’el, Sasomaspewe’el, Kestar’el,
Tur’el, Yamayol, and Arazyal. 8 These are their chiefs of tens and of all the others with them.

7.1 And they took wives unto themselves, and everyone (respectively) chose one woman for himself, and they began to go unto them.
And they taught them magical medicine, incantations, the cutting of roots, and taught them (about) plants. 2 And the women became preg-
nant and gave birth to great giants whose heights were three hundred cubits. 3 These (giants) consumed the produce of all the people until
the people detested feeding them. 4 So the giants turned against (the people) in order to eat them. 5 And they began to sin against birds, wild
beasts, reptiles, and fish. And their flesh was devoured the one by the other, and they drank blood. 6 And then the earth brought an accusation
against the oppressors.

10. ... 11 And to Michael God said, “Make known to Semyaza and the others who are with him, who fornicated with the women, that
they will die together with them in all their defilement. 12 And when they and all their children have battled with each other, and when they
have seen the destruction of their beloved ones, bind them for seventy generations underneath the rocks of the ground until the day of their
judgment and of their consummation, until the eternal judgment is concluded. 13 In those days they will lead them into the bottom of the
fire—and in torment—in the prison (where) they will be locked up forever. 14 And at the time when they will burn and die, those who col-
laborated with them will be bound together with them from henceforth unto the end of (all) generations.

Josephus, Antiquities 3.1. (72) Now this posterity of Seth continued to esteem God as the Lord of the universe, and to have an entire regard
to virtue, for seven generations; but in process of time they were perverted, and forsook the practices of their forefathers, and did neither pay
those honors to God which were appointed them, nor had they any concern to do justice towards men. But for what degree of zeal they had
formerly shown for virtue, they now showed by their actions a double degree of wickedness; whereby they made God to be their enemy, (73)
for many angels of God accompanied with women, and begat sons that proved unjust, and despisers of all that was good, on account of the
confidence they had in their own strength; for the tradition is, That these men did what resembled the acts of those whom the Grecians call
giants. (74) But Noah was very uneasy at what they did; and, being displeased at their conduct, persuaded them to change their dispositions
and their acts for the better;—but, seeing that they did not yield to him, but were slaves to their wicked pleasures, he was afraid they would
kill him, together with his wife and children, and those they had married; so he departed out of that land.



GNT: JUDE LESSON 4

JUDE 1.11-13; 2PE 2.15-17

PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They <

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

VOCABULARY

AKOLPTIOG
avtiloyia, N

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Roderick Graciano
Timothy Ministries
2016

avudpog
aotnp, 0
adopog
EkpL{ow
EkpL{wOEvTa
EKXEW

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

MOOD
Indicative: Indicates ¢

Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish
[Infinitive: Verbal Noun]

» E€exONoOV
HLo00og, o
vedéAn, N
mAQvn, N
nAavitng, o
okoto¢, 0, OR okotog, T0
TNPEW

TETAPNTOL

» POURING OUT Vs. POURING IN

he verb éxyéw, to pour out, is used in the NT
to speak of the blood of Christ “poured out for
many” (Mat 26.28; Mar 14.24; Luk 22.20). It is also
the verb used to speak of the generous outpouring
of the Holy Spirit and His charismatic gifts (Act 2.17-
18, 33; 10.45; Tit 3.5-6), even as “the love of God
has been poured out within our hearts” (Rom 5.5).
This pouring out of Self done by our Savior
stands in stark contrast to the way the false teach-
ers (of the early church) “poured themselves into”
the error of Balaam, dedicating themselves to self-
ish gain (Jud 1.11). They boldly poured food and
wine into themselves at the fellowship meals, and
led only themselves to greener pastures (Jud 1.12).
In contrast to the false apostles (and using a dif-
ferent word than the one used by Jude), Paul was
ready to pour himself out as a drink offering (cmévdw),
i.e., shed his blood for the believers (Phil 2.17).

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon ¢

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES




JUDE AND 2 PETER GNT: JUDE LESSON 4B

Comparing the parallel material in Jude and 2Peter gives us additional insight into the two apostle’s mutual concerns. We continue our exami-
nation with Jude’s interpretation of:

THREE MORE OLD TESTAMENT TYPES
Jud 1.11 odai adtols, 871 7§ 606 Tol Kdiv émopetbnoay, xai

§ TAdvy Tod Badaap wioBol éexibnoav, xal T dvriloyi 2Pe  2.15 xatalmévtes  edbelav 600y EmAaviBnoav,

to Képe dmadovro. 12 obtol elow of év tais dydmais Hudv
omAades  guveuwyolpevol, adéBwg EauTols TolLaiVOVTES,
vebedar dvudpor UMO  Avépwv  mapadepdueval, 0évdpa

dbwonwpwve dxapma Oig amobavévra éxpilwbévra, 13 xipata

égaxorovbjoavtes T 606 ToU Baladu Tol Boodp 8¢ wiohov
aduixlag Hydmyoey 16 €leyEwv 0t Eoyev idlag mapavoplas:
Omoliylov ddwvov év dvBpwmou dwvij dbeyéduevov éxwluaey

v 1ol mpodnTou mapadpoviav. 17 Obtol elow myyal dvudpot

dypla Baddoons émadpilovra Tag fautév aioylvas, 4oTépes wal ophdar Omod Aaidamos Ehauvvdueval, ois 6 (8dos Tol axdToug

mAavfitat ols 6 (§dog Tol axdTous els aidva TeThpyTaL. TETNPYTAL.

EARLY TEACHING ON DISCERNING TRUE FROM FALSE PROPHETS (C. LATE FIRST CENTURY)

Didache 11.1 Now, whoever comes to you and teaches all these things which have just been set out here, you are to welcome him. 2 However, if a teacher has himself
wandered from the right path and has begun to teach a teaching that is at odds with what is set out here, you should not listen to him. On the other hand, if his teaching
promotes holiness and knowledge of the Lord, then you should welcome him as you would the Lord. 3 Now, turning to apostles and prophets you must treat them accord-
ing to the rule of the gospel. 4 Every apostle who arrives among you is to be welcomed as if he were the Lord. 5 But normally he must not stay with you for more than one
day, but he may stay a second day if this is necessary. [pl\ VAT 8 XS EWSE RGN EVARGERN ENHEREIHN 3514 6 When he leaves you, an apostle must receive nothing
except enough food to sustain him until the next night’s lodgings. [pLAWYEATMT 8 T R T e SR GELNENSER EIH NI CT (533 7 Now if any prophet speaks in the Spirit he
is not to be tested: for every sin can be forgiven but this sin cannot be forgiven. 8 However, not everyone who speaks in the Spirit is a prophet: only those who show that
they follow the Way of the Lord. It is by the way that he lives that the true prophet can be separated from the false one. 9
T Y e ey e Py Y TP YT KT AYPPY AP 10 And any prophet who teaches the truth, bt does not v ac-
cording to his teaching is to be considered a false prophet. 11 Any prophet, who has been proven to be a true prophet, who acts out in his life the earthly mystery of the
church (provided that he does not teach everyone to do as he does) is not to be judged by you: leave his judgement with God. After all, the prophets in olden times also
B YNV v i anyone should sa in the Spirt ‘Give me maney’—or anything like that—you should not isten to that man AR AWM
something to other people who are in need, then he is not to be condemned. (Translated by Thomas O’Loughlin, SPCK/Baker Academic, 2010, emphasis added.)




PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd  He, She, It They ¢

VOCABULARY

Diphthongs are marked in
blue, consonants with a dif-
ferent pronunciation in red.

GNT: JUDE LESSON 5
JUDE 1.14-16; 2PE 2.18

Roderick Graciano
Timothy Ministries
2015-2016

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

QUaPTWASS, 0
aoefeia, N (n.)
aoePew (v.)

noePnoay

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist «
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

MOOD
Indicative: Indicates «

Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish
[Infinitive: Verbal Noun]

aacePng, € (adj.)
YOYYuaTHng, 0
gBoopog, 7, ov
ELEY YW
ENEVEQL
embupla, 9 (n.)
bavpalw
Bavpalovres

TPOTWTOY, TO

PERSPECTIVES ON 1ENOCH

irst Enoch is a composite document, originating from

different authors, probably sometime between the
Maccabbean period (160 Bc) and the time of Christ.
The earliest portions of the work were authored by a
Jew of northern Palestine. All the portions were prob-
ably written by either the predecessors of the Pharisees
or by Pharisees, or their competitors, the Sadducees.
Sadducean authorship would explain the emphasis on
astronomy, since they argued against the Pharisees in
favor of a solar rather than lunar year.

Tertullian (c. AD 200) thought the Jews had re-
jected the book of Enoch from their canon because
it “prophesied about Christ.” Bede (c. AD 700), on the
other hand, considered the book of Enoch apocryphal
because, “it contains any number of incredible things
about giants, who had angels instead of men as fathers,
and which are clearly lies.” Bede continues, “it was pre-
cisely because Jude quotes [Enoch] that for a long time
his letter was rejected by many as being uncanonical.”

VOICE

Active: Subject does action «

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Resources on Jude and the book of Enoch

Bray, Gerald, ed., James, 1-2 Peter, 1-3 John, Jude, Ancient Christian Commentary on Scripture (Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 2000).

Charles, R. H., and W. O. E. Oesterley, The Book of Enoch (London: Society for Promoting Christian Knowledge, 1917).

Charlesworth, James H., The Old Testament Pseudepigrapha (New York; London: Yale University Press, 1983), Vol. I.




JUDE AND 2 PETER GNT: JUDE LESSON 5B

Comparing the parallel material in Jude and 2Peter gives us additional insight into the two apostle’s mutual concerns. We continue our exami-
nation with Jude’s application of:

THE PROPHECY OF ENOCH
Jud 1.14 Tlpoedntevcey 0¢ xal TouTols EPBdopos amd Adap
‘Evay Aéywv- 1000 #\bev xlpiog év dylais pupidaw adrod, 15
notfjoat xplow xatd Tdvtwy xal eAéygal mdvtas Tous doefels
mepl TAVTWY TRV Epywv doefelas adtdv wv Roéfnoay xal mepl

ThVTWY TEY oxAMpdy v édAnoav xat adtol duapTwiol

Goefeis. 16 ovtol elow yoyyvoral, pepbigoipor, xatd Tag 2Pe 2.18 ... Umépoyxa yap patadtntos dheyyduevor dededlovaty
¢mbuplag adt@dv mopeuduevol, xal TO oTéua adTEGY AaAel gv eémbupiailg capxos aoekyelalg Tobg OAlyws amodedyovtag Tovg
Omépoyxa, bavpdlovtes mpdowma ddeleiag xdptv. v TAQVY) AVaaTpedOUEVOUS, ...

THE PASSAGE IN FIRST ENOCH

Charles, R. H., and W. O. E. Oesterley, The Book of Enoch (London: Society for Promoting Christian Knowledge, 1917)

1 Enoch 1.3 Concerning the elect | said, and took up my parable concerning them:

The Holy Great One will come forth from His dwelling, 4 And the eternal God will tread upon the earth, (even) on Mount Sinai, [And appear from His camp] And appear in
the strength of His might from the heaven rof heavens. 5 And all shall be smitten with fear, And the Watchers shall quake, And great fear and trembling shall seize them
unto the ends of the earth. 6 And the high mountains shall be shaken. And the high hills shall be made low, And shall melt like wax before the flame 7 And the earth shall
be rwhollyq rent in sunder, And all that is upon the earth shall perish, And there shall be a judgement upon all (men). 8 But with the righteous He will make peace, And will
protect the elect, And mercy shall be upon them. And they shall all belong to God, And they shall be prospered, And they shall rall;y be blessed. rAnd He will help them
ally, And light shall appear unto them, rAnd He will make peace with them. 9 And behold! He cometh with ten thousands of His; holy ones To execute judgement upon
all, And to destroy rall; the ungodly: And to convict all flesh Of all the works rof their ungodliness; which they have ungodly committed, And of all the hard things
which, ungodly sinners rhave spoken- against Him.



PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You ¢
3rd He, She, It They
AnoSAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist ¢
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

VOCABULARY

ATOTTONOG, 0
apmalw
apmalovres
olaxplvw
OLaXPIVOUEVOUS
é\eaw
é\ediTe
ETOIX000UEW
gmotxo0opolvTeg
€oyaTog, v, ov
KLLVY|TXOpaL
wnolnte

MOOD
Indicative: Indicates

Imperative: Commands <
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish
[Infinitive: Verbal Noun]

ULTEW
woodvre
Yuyxds, 1, 6v

Diphthongs are marked in
blue, consonants with a dif-
ferent pronunciation in red.
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THOSE CRAFTY 'S AND y's!

I n spoken Greek, we sound out each vowel, unless
itis part of a diphthong, OR an unaccented iota fol-
lowed by a vowel. The jota (yiwta) generally makes a
long [e] sound, like the i in machine. However, when
itis unaccented and followed by a vowel, it takes on
a consonantal character and makes a [y] sound, as
in xUptog, pronounced kiryos.

Among the consonants lurks the even more
crafty gama (yapa). While it generally makes a [g]
sound as in go, it makes an [n] sound when it pre-
cedes another gama, kapa, ksi, or xi. The really
tricky fact, though, is that for the combinations yy
and yx the [n] sound is optional! So, for example,
the word for English, AyyAixa, is pronounced (by
some Greeks) Aglékd. Furthermore, when gama
precedes an [e] or [i] vowel, it makes a [y] sound,
as in the name for jota (ywwte) above!

VOICE

Active: Subject does action

Passive: Subject acted upon «
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES




JUDE AND 2 PETER

GNT: JUDE LESSON 6B

Comparing the parallel material in Jude and 2 Peter gives us additional insight into the two apostle’s mutual concerns. We continue our ex-

amination with Jude’s closing ...

Jud 1.17 Yueis d¢, dyamntol, wnodnte T@v pnudtwy TEV
TMPOEIPNUEVWY UTO TGV AMooTOAwY Tol xuplov Nu&v Incol
Xptatol- 18 1t Edeyov "Oplv- “Em’ éoyatouv ypdvou’ Ecovtal
gumaixtal xate Ta¢ Eautdyv émbupiag mopevduevor TEV
GoeBeldv. 19 oltol elotv of dmodiopilovtes, Yuyixol, mvelya
W) Exovres. 20 Upels 0¢, dyamyrol, “Emoxodopolvtes EauTols
T aylwTaTy) V&Y ToTEL, €V MVEURQTL aylw TPOTEUYOMEVOL,
21 fautols &v dydmy Beol Tnproate mpoodeyduevol TO EAeog
To8 xuplov Nudv ‘Inood Xpiotol eig {wny aiwviov. 22 xai
olg uév "éledite “draxpvopévous, 23 ols 0t owlete €x mUPdS
apmalovtes, olg 0t éledite &v dOPw”, wioodvres xal ToV 4o TS

oapxog ECTIAWUEVOY YITGVA.

EXHORTATION

2Pe 3.2 ... pvnobijval Tév mpoelpnuévwy pnuatwy Umo Tév aylwy
mpodNTEY xal T TRV amooTéAwy LUEY EvToAdjs Tol xuplov
xal owTipog, 3 ToUTO TPETOV YIVWIKOVTES OTL EAeVaovTal €T’
Féoyatwy T@Y Nuepdv “év Eumarypov]’ éumaixtal xate Tag

i0lag émbupiag adT@Y Topeudyevol ...



PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They
AKOOICAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist «
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

VOCABULARY

ayaMiaais, %
aiwy, 0
aunv
ALWUOG, OV
ATTTOULTTOS, OV
0&a,
ovvapal
OUVaLULEVW
¢¢ovaia, 0
loTnut

MOOD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish
[Infinitive: Verbal Noun] <

» oTHowL
XPATOS, TO
oWTHP, 0

A
dvragow

» duAdal
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— |~

Pres/Fut/2AorAct

PerfAct/ \X
1AorAct

AorPas/-u

Other
Mid/Pas

INFINITIVES

vpadew (Jude 1.3)
adwknosw (Gen 21.23)
éneveykeiv (Jude 1.9)

notijoat (Jude 1.15)

adebijvar (Gen 4.13)
eidéval (Gen 2.9)

énaywvilecOal (Jude 1.3)

VOICE

Active: Subject does action «
Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES




JUDE AND 2 PETER

GNT: JUDE LESSON 7B

Comparing the parallel material in Jude and 2 Peter gives us additional insight into the two apostle’s mutual concerns. We conclude our ex-

amination with Jude’s closing ...

Jud 1.24 Té 02 duvapéve duldiar Opds dmtaioTous xal oThioal
U ~ 14 b ~D U b b A !
xatevamiov Tis 06&ns altod duwpous év dyalidoet 25 wéve
be owtiipt Nudv ot ‘Ingol Xpiotod Tol xuplov Nuév dé&a
A A A 14 1 1 ~ I~ 1 ~
neyadwaivy xpdtos xal égouaia mpd mavtds Tol aidvos xal viv

xal gig TavTag Tous aldvag: Guny.

SENTENCE DIAGRAM (BW)

BGE0

mpd | tob alGvog

KoL
0 Guvopévw | ” : cm"]cm | (EBic) dpuciyuoue
= B = owrlipl Kocrevumov THg BOENC
l v fev GeyoslL dieL x
B ’Il]crou Xplomod = tob kuplov

TG

BENEDICTION

LT

2Pe 3.18 av&dvete 0t év ydpiTt xal yvaoer Tod xuplov Hudv
1 ~ b ~ ~ 3 ~ e 4 1 ~ \ b < 4
xal gwtiipos Tnaol Xpiotol. adtd 1 96&a xal viv xal &g yuépay

aiévog. aunv.

LEXICAL NOTE

The verb, totnut, occurs 928 times in our Bible (including
the LXX). It has transitive and intransitive tense forms. The
transitive_tense forms are Present Active, Future Active,
he intransitive tense forms include
Future Middle and Passive, Second Aorist Active, Perfect
Active, First Aorist Passive, and Pluperfect. When this verb
is transitive, i.e., when it has an object, it means to put,
place, set or bring, sometimes with a causitive sense. When
it is intransitive i.e., simply describing the action of its sub-
ject, it means to stand, stand still, stop, appear, etc.

Besides the fact that passive forms of totnut have in-
transitive, and therefore active meaning, there are two oth-
er oddities about the verb: (1) The Perfect tense form acts
like Present tense form, and the Pluperfect (see eiotrikeloav
in Rev 7.11) acts like an Imperfect tense form; (2) There are
two forms of the Perfect Participle Active, éotnkwg and
£€0tw¢, and John uses them both in the Revelation.



